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TERMOFIKACINĖS ELEKTRINĖS GARO TURBINOS (TIPAS KT8-580) APTARNAVIMO IR REMONTO PASLAUGŲ PIRKIMAS 26-01 / PROCUREMENT NO. 26-01 OF MAINTENANCE AND REPAIR SERVICE OF A STEAM TURBINE (TYPE KT8-580) OF THE COMBINED HEAT AND POWER PLANT

Pirkimo dokumentų 2 priedas
Annex No.2 to the Procurement documents

Logotipas ar prekinis ženklas / Emblem or trademark

(Tiekėjo pavadinimas / Supplier's name)

(Juridinio asmens teisinė forma, adresas, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio identifikavimo numeris, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas / Legal person’s legal form, address, contact information, the name of the registry, which collects and stores data about the supplier, legal entity code, the value added tax identification number if the legal person is a value added tax payer)



PASIŪLYMAS UAB „UTENOS ŠILUMOS TINKLAI“ VIEŠAJAM PIRKIMUI / TENDER OFFER FOR UAB „UTENOS ŠILUMOS TINKLAI“

TERMOFIKACINĖS ELEKTRINĖS GARO TURBINOS (TIPAS KT8-580) APTARNAVIMO IR REMONTO PASLAUGŲ PIRKIMAS 26-01 /„PROCUREMENT NO. 26-01 OF MAINTENANCE AND REPAIR SERVICE OF A STEAM TURBINE (TYPE KT8-580) OF THE COMBINED HEAT AND POWER PLANT“


____________ No.______
       (data / date)
_____________
(Vieta / Place of compilation)

	Tiekėjo pavadinimas, kodas (Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai, kodai) / Name and code of the supplier / If a group of economic entities participates, then the names and codes of all participants are indicated/
	


	Tiekėjo adresas (Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių adresai) / Address of the supplier (If a group of economic entities participates, then the addresses of all participants are indicated)
	


	Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė / Name and surname of the person responsible for the tender
	

	Telefono numeris / Telephone number
	

	El. pašto adresas / E-mail address
	



Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis CVP IS nustatytomis pirkimo sąlygomis / By this offer, we acknowledge that we accept all terms and conditions of purchase set forth by CVP IS.
Mes siūlome teikti šias paslaugas (prekes, susijusias su paslaugų teikimu) / We offer to provide following services (supply with service provision related goods):

	
	
Paslaugos pavadinimas / Name of the service
	Mato vienetas / Unit of measurement
	Kaina Eur be PVM  / Price, EUR (without VAT)

	1.
	Techninis aptarnavimas pagal turbinos gamintojo periodinių aptarnavimų programą (po 14 metų eksploatacijos) ir defektų šalinimas pagal Techninės specifikacijos 1 lentelę. / Maintenance according to the turbine manufacturer's periodic maintenance program (after 14 years of operation) and defect removal according to Table 1 to the Technical Specification.
	
1 paslauga / 
1 service
	

	2.
	Techniniam aptarnavimui pagal turbinos gamintojo periodinių aptarnavimų programą (po 14 metų eksploatacijos) ir defektų šalinimui reikalingų dalių ir medžiagų komplektas  pagal Techninės specifikacijos 2 lentelę, išskyrus tas dalis ir medžiagas, kurias pateiks perkantysis subjektas pagal Techninės specifikacijos 3 lentelę /  Kit of parts and materials for maintenance under the turbine manufacturer's periodic maintenance program (after 14 years of operation) and defect removal according to Table 2 to the Technical Specification, excluding those parts and materials to be provided by the contracting entity according to Table 3 to the Technical Specification.
	


1 komplektas / 1 set
	

	
Pasiūlymo kaina Eur be PVM / The tender price EUR without VAT

	



Pasiūlymo kaina ___________ € (suma žodžiais) be PVM. PVM ___%: __________ € (suma žodžiais). Orientacinė pirkimo sutarties vertė (pasiūlymo kaina su PVM): ___________ € (suma žodžiais).
Tender price: ___________ € (amount in words) without VAT. VAT ___%: __________ € (amount in words). The indicative purchase contract value (tender price includes VAT): ___________ € (amount in words).


Siūlomos paslaugos ir prekės visiškai atitinka Pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus / Proposed services and goods fully complies with the requirements specified in the Procurement documents. 
Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai / The following documents are submitted together with the tender:

	Ref. No.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas / Name of submitted documents
	Puslapių skaičius / Number of pages

	1.
	
	

	2.
	
	

	...
	
	



* Šiame pasiūlyme yra konfidencialios informacijos (dokumentai su konfidencialia informacija): / *This tender contains confidential information (documents with confidential information):
	
Pasiūlymas galioja iki 2026-07-25 / The offer is valid until 25-07-2026.




	
	
	
	
	
	

	(Tiekėjo ar jo įgalioto asmens pareigos / Supplier or his authorized person job title)
	
	(Parašas / Signature) 
	
	(Vardas ir pavardė / Name and surname) 
	



*Pildoma, jei pateikiama konfidenciali informacija. Tiekėjas negali nurodyti, kad pasiūlymo kaina yra konfidenciali ar kad visas pasiūlymas yra konfidencialus / *To be filled if confidential information is provided. The supplier cannot indicate that the tender price is confidential or that the entire tender is confidential.
